
What shall we do with the drunken sailor?

Intro

What shall we do with a drunken sailor, (3x)
Early in the morning?

Chorus

Hoo-ray and up she rises, (3x)
Early in the morning.

Verses

Put him in the longboat till he’s sober, (3x)
Early in the morning.

Put him in bed with the captain’s daughter
Pull out the plug and wet him all over
Put him in the scuppers with a hosepipe on him
Take ’im and shake ’im and try an’ wake ’im
Give ’im a dose of salt and water
Give ’im a taste of the bosun’s rope-end
Stick on ’is back a mustard plaster
Soak ’im in oil till he sprouts a flipper
Heave him by the leg in a running bowline
Tie him to the taffrail when she’s yardarm under
Keelhaul him, keelhaul him
Shave his belly with a rusty razor

Outro

That’s what we’ll do with a drunken sailor, (3x)
Early in the morning.

Wir lieben die Stürme

Wir lieben die Stürme, die brausenden Wogen,
Der eiskalten Winde rauhes Gesicht.
Wir sind schon der Meere so viele gezogen
Und dennoch sank unsre Fahne nicht.

Hei jo, hei jo, hei jo, hei jo, hei jo ho
Hei jo, hei jo ho, hei jo ho. (2x)

Unser Schiff gleitet stolz durch die schäumenden Wellen.
Es strafft der Wind unsre Segel mit Macht.
Seht ihr hoch droben die Fahne sich wenden,
Die blutrote Fahne, ihr Seeleut habt acht!

Hei jo, hei jo, hei jo, hei jo, hei jo ho
Hei jo, hei jo ho, hei jo ho. (2x)

Wir treiben die Beute mit fliegenden Segeln,
Wir jagen sie weit auf das endlose Meer.
Wir stürzen auf Deck und wir kämpfen wie Löwen,
Hei unser der Sieg, viel Feinde, viel Ehr!

Hei jo, hei jo, hei jo, hei jo, hei jo ho
Hei jo, hei jo ho, hei jo ho. (2x)

Ja, wir sind Piraten und fahren zu Meere
Und fürchten nicht Tod und Teufel dazu!
Wir lachen der Feinde und aller Gefahren,
Im Grunde des Meeres erst finden wir Ruh!

Hei jo, hei jo, hei jo, hei jo, hei jo ho
Hei jo, hei jo ho, hei jo ho. (2x)



Heute an Bord, morgen geht’s fort

Heute an Bord,
Morgen geht’s fort.
Schiff auf hoher See!
Rings um uns her
Nur Wellen und Meer
Ist alles was ich seh’ !
Hell die Gläser klingen,
Ein frohes Lied wir singen.
Mädel schenke ein,
Es lebe lieb und Wein!
Leb wohl auf Wiedersehn!

Verschwunden der Strand,
Entschwunden das Land,
Schiff auf hoher See!
Rings um uns her
Nur Wellen und Meer
Ist alles, was ich seh.
Leis die Wellen wiegen,
Möwen heimwärts fliegen;
Golden strahlt die Sonn’,
Herzen voller Wonn’;
Heimatland, ade!

Im Kampfe wir sind
Mit Wellen und Wind
Auf dem Ozean.
In Not und Gefahr
Sind wir immerdar
Stets ein ganzer Mann!
Im Ernste wie im Scherze,
Am rechten Fleck das Herze,
Unser schönstes Gut:
Frischer Seemannsmut!
Herrscher auf dem Meer!

Yoho, yoho, a pirate’s life for me

Yo ho, yo ho, a pirate’s life for me

We pillage, we plunder, we rifle and loot
Drink up me hearties, yo ho
We kidnap and ravage and don’t give a hoot
Drink up me hearties, yo ho

Yo ho, yo ho, a pirate’s life for me

We extort, we pilfer, we filch and sack
Drink up me hearties, yo ho
Maraud and embezzle and even high-jack
Drink up me hearties yo ho

Yo ho, yo ho, a pirate’s life for me

We kindle and char, inflame and ignite
Drink up me hearties, yo ho
We burn up the city, we’re really a fright
Drink up me hearties, yo ho

Yo ho, yo ho, a pirate’s life for me

We’re rascals, scoundrels, villains, and knaves
Drink up me hearties, yo ho
We’re devils and black sheep, really bad eggs
Drink up me hearties, yo ho

Yo ho, yo ho, a pirate’s life for me

We’re beggars and blighters and ne’er do-well cads
Drink up me hearties, yo ho
Aye, but we’re loved by our mommies and dads
Drink up me hearties, yo ho



15 men on a dead man’s chest

Fifteen men on a dead man’s chest
Yo ho ho and a bottle of rum
Drink and the devil had done for the rest
Yo ho ho and a bottle of rum.
The mate was fixed by the bosun’s pike
The bosun brained with a marlinspike
And cookey’s throat was marked belike
It had been gripped by fingers ten;
And there they lay, all good dead men
Like break o’day in a boozing ken
Yo ho ho and a bottle of rum.

Fifteen men of the whole ship’s list
Yo ho ho and a bottle of rum!
Dead and be damned and the rest gone whist!
Yo ho ho and a bottle of rum!
The skipper lay with his nob in gore
Where the scullion’s axe his cheek had shore
And the scullion he was stabbed times four
And there they lay, and the soggy skies
Dripped down in up-staring eyes
In murk sunset and foul sunrise
Yo ho ho and a bottle of rum.

Fifteen men of ’em stiff and stark
Yo ho ho and a bottle of rum!
Ten of the crew had the murder mark!
Yo ho ho and a bottle of rum!
Twas a cutlass swipe or an ounce of lead
Or a yawing hole in a battered head
And the scuppers’ glut with a rotting red
And there they lay, aye, damn my eyes
Looking up at paradise
All souls bound just contrawise
Yo ho ho and a bottle of rum.

Fifteen men of ’em good and true
Yo ho ho and a bottle of rum!
Ev’ry man jack could ha’ sailed with Old Pew,
Yo ho ho and a bottle of rum!
There was chest on chest of Spanish gold
With a ton of plate in the middle hold
And the cabins riot of stuff untold,
And they lay there that took the plum
With sightless glare and their lips struck dumb
While we shared all by the rule of thumb,
Yo ho ho and a bottle of rum!

More was seen through a sternlight screen
Yo ho ho and a bottle of rum
Chartings undoubt where a woman had been
Yo ho ho and a bottle of rum.
’Twas a flimsy shift on a bunker cot
With a dirk slit sheer through the bosom spot
And the lace stiff dry in a purplish blot
Oh was she wench or some shudderin’ maid
That dared the knife and took the blade
By God! she had stuff for a plucky jade
Yo ho ho and a bottle of rum.

Fifteen men on a dead man’s chest
Yo ho ho and a bottle of rum
Drink and the devil had done for the rest
Yo ho ho and a bottle of rum.
We wrapped ’em all in a mains’l tight
With twice ten turns of a hawser’s bight
And we heaved ’em over and out of sight,
With a Yo-Heave-Ho! and a fare-you-well
And a sudden plunge in the sullen swell
Ten fathoms deep on the road to hell,
Yo ho ho and a bottle of rum!



Yellow Submarine

In the town where I was born,
Lived a man who sailed to sea,
And he told us of his life,
In the land of submarines,

So we sailed on to the sun,
Till we found a sea of green,
And we lived beneath the waves,
In our yellow submarine,

We all live in a yellow submarine,
yellow submarine, yellow submarine,
We all live in a yellow submarine,
yellow submarine, yellow submarine.

And our friends are all aboard,
Many more of them live next door,
And the band begins to play.

We all live in a yellow submarine...

As we live a life of ease
Every one of us, has all we need,
Sky of blue and sea of green,
in our yellow submarine.

We all live in a yellow submarine...

De Hamborger Veermaster

Ick heff mol een Hamborger Veermaster sehn,
To my hooday! To my hooday!
De Masten so scheef as den Schipper sien Been,
To my hoo day, hoo day, ho - ho - ho - ho!

Refrain

Blow, boys, blow, for Californio,
There’s plenty of gold, so I am told,
On the banks of Sacramento.

Dat Deck weer vull Isen, vull Dreck un vull Smeer.
To my hooday! To my hooday!
“Rein Schipp” weer den Käpten sien scheunstes Pläseer.
To my hoo day, hoo day, ho - ho - ho - ho!

De Kombüs weer vull Lüüs, de Kajüt weer vull Schiet,
To my hooday! To my hooday!
De Beschüten, de leupen von sülvens all weg.
To my hoo day, hoo day, ho - ho - ho - ho!

Dat Soltfleesch weer greun, un de Speck wör vull Modn.
To my hooday! To my hooday!
Un Köm geef dat blots an Wiehnachtsobend.
To my hoo day, hoo day, ho - ho - ho - ho!

Un wulln wi mol seiln, ick sech dat jo nur,
To my hooday! To my hooday!
Denn lööp he dree vorut un veer wedder retur.
To my hoo day, hoo day, ho - ho - ho - ho!

Un as dat Schipp weer, so weer ok de Kaptein,
To my hooday! To my hooday!
De Lüüd för dat Schipp, de weern ok blots schangheit.
To my hoo day, hoo day, ho - ho - ho - ho!



All for me grog

Chorus

Well it’s all for me grog, me jolly jolly grog,
It’s all for me beer and tobacco.
For I spent all me tin on the lassies drinking gin,
Far across the western ocean I must wander.

Where are me boots, me noggin’, noggin’ boots,
They’re all gone for beer and tobacco.
For the heels they are worn out and the toes are kicked about
And the soles are looking out for better weather.

Where is me shirt, me noggin’, noggin’ shirt,
It’s all gone for beer and tobacco,
For the collar is all worn, and the sleeves they are all torn,
And the tail is looking out for better weather.

I’m sick in the head and I haven’t been to bed,
Since first I came ashore from me slumber,
For I spent all me dough on the lassies don’t you know,
Far across the western ocean I must wander.

Row, row, row your boat

(Kanon)

1.) Row, row, row your boat
2.) Gently down the stream;
3.) Merrily, merrily, merrily
4,) Life is but a dream.

Alle, die mit uns kapern fahren

Alle, die mit uns kapern fahren
müssen Männer mit Bärten sein.
Jan und Jörg und Hein und Pit,
die haben Bärte, die haben Bärte.
Jan und Jörg und Hein und Pit,
die haben Bärte, die fahren mit.

Alle, die mit uns Robben fangen...
Alle, die Teufel und Hölle nicht fürchten...
Alle, die mit uns Whiskey saufen...
Alle, die stürmische Wogen lieben...

Dreizehn Mann saßen auf einem Sarg

Version aus dem Buch (Melodie unbekannt):

Dreizehn Mann saßen auf einem Sarg,
Ho! Ho! Ho! - und ein Fass voller Rum.
Sie soffen drei Tage, der Schnaps war stark,
Ho! Ho! Ho! - und ein Fass voller Rum.
Sie liebten das Meer und den Schnaps und das Gold.
Ho! Ho! Ho! - und ein Fass voller Rum.
Bis einst alle dreizehn der Teufel holt,
Ho! Ho! Ho! - und ein Fass voller Rum

Version der Augsburger Puppenkiste:

Dreizehn Kerle auf dem Totensarg
Ho-ja ho he-ja-ho!
soffen drei Tage und der Schnaps war stark
Ho-ja ho he-ja-ho!
Als dann leer war das Fass mit dem Schnaps
hatten sie alle einen Klaps!
Als dann leer war das Fass mit dem Schnaps
hatten sie alle einen Klaps!



Wir lagen vor Madagaskar

Wir lagen vor Madagaskar
Und hatten die Pest an Bord.
In den Kesseln da faulte das Wasser
Und täglich ging einer über Bord.

Refrain

Ahoi! Kameraden. Ahoi, ahoi.
Leb wohl kleines Mädel,
Leb wohl, leb wohl.

Wir lagen schon vierzehn Tage,
Kein Wind in den Segeln uns pfiff.
Der Durst war die größte Plage,
Dann liefen wir auf ein Riff.

Der Langbein, der war der erste,
Der soff von dem faulen Naß.
Die Pest, sie gab ihm das Letzte,
Und wir ihm ein Seemannsgrab.

Und endlich nach dreißig Tagen,
Da kam ein Schiff in Sicht,
Jedoch es fuhr vorüber
Und sah uns Tote nicht.

Die Gedanken sind frei

Die Gedanken sind frei,
wer kann sie erraten?
Sie fliegen vorbei
wie nächtliche Schatten.
Kein Mensch kann sie wissen,
kein Jäger erschießen
mit Pulver und Blei:
Die Gedanken sind frei!

Ich denke, was ich will
und was mich beglücket,
doch alles in der Still’
und wie es sich schicket.
Mein Wunsch, mein Begehren
kann niemand verwehren,
es bleibet dabei:
Die Gedanken sind frei!

Und sperrt man mich ein
im finsteren Kerker,
das alles sind rein
vergebliche Werke.
Denn meine Gedanken
zerreißen die Schranken
und Mauern entzwei:
Die Gedanken sind frei!

Drum will ich auf immer
den Sorgen entsagen
und will mich auch nimmer
mit Grillen mehr plagen.
Man kann ja im Herzen
stets lachen und scherzen
und denken dabei:
Die Gedanken sind frei!


